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31. ՓՈՐՁԱՎԱՆՔ

Երզնկայի Ղազիջան կամ Գուզուլջան
գիւղին մէջ, շատոնց շաբաթացած (Բիւզան-
դիոն, 1900, Թ. 1083, 1902, Թ. 1614):

32. ՔԱՌԱՍՈՒՆ ԽԱՉԵՐ ՎԱՆՔԸ

Երզնկայի հարաւային կողմը: Վաղուց
շաբաթացած եւ աննշան: Սիւրմէնեան կը
գրէ՝ <<Սբնգոր լերան ստորոտը, Տրապիզոնի
ճամբուն եզերքը, միւշիր Զէքի փաշայի աւ
մ առնային դղեակին մօտը եկեղեցի մը եւ
հինէն մնացած գերեզմանաքարեր կային,
որոնց Քառասուն խաչեր անունը կու տային>>

(Երզնկա, էջ 104, հմմտ. դեռ՝ Արեւել. Մա-
մուլ, 1890, էջ 75. Ղազանճեան, Խառն Նա-
մակներ, էջ 26 եւ Բիւզանդիոն, 1898, Թ.351,
1900, Թ. 1049, 1901, Թ. 1538):

33. ՔՐԻՍՏԱՓՈՐԻ ՎԱՆՔԸ

Երզնկայի եւ Տաճրակի միջեւ, Պրաստիկ
գիւղի հարաւ-արեւմտեան կողմը: Երբեմնի
տաճարը կամարակապ եւ քարաշէն: Շաբա-
թացած: Եկեղեցւոյն սրբատաշ քարերու մէկ
մասը գործածուած է Եփրատի վրայ ձգուած
կամուրջի մը (Բիւզանդիոն, 1898, Թ. 351
եւ 1902, Թ. 1614. Ղազանճեան, Խառն Նա-
մակներ, էջ 26 - Արեւել. Մամուլ, 1890,
էջ 77 եւ 1891, էջ 209).

34. Ս. ՕԳՍԵՆՏԻ ՎԱՆՔԸ ԿԱՄ Ս. ՕԳՍԵՆՏԻՈՍԻ

ՎԱՆՔԸ

Երզնկալէն երեք չորս ժամ հեռու:
Կարմրի գիւղի մէջ: Հաւանօրէն երկու եկեւ
ղեցի ունեցած: Անոր մօտ է Նանդի վանք
կոչուած արտը (Բիւզանդիոն, 1898, Թ. 351
եւ 1902, Թ. 1644. հմմտ. եւ վերը):

(Շարունակելի:) Հ. Հ. ՈՍԿԵԱՆ

ՏԵՂԱԳՐԱԿԱՆ ՀԵՏԱԶՕՏՈՒԹԻՒՆՆԵՐ
ԲՈՂԲԵՐ Դ

(Շարունակութիւն:)

Թովմաս Մեծոփեցւոյ Աւնիկի գրաւումի
մասին համառօտ յիշատակութիւնը եթէ
լրացնենք Շերեֆեդդինի մանրամասն նկա-
րագրութեամբ, կ ունենանք հետեւեալ հաս-
տատուն իրողութիւնը՝ թէ Աւնիկ նոյն է
Հասանկալէի հետ եւ ոչ մի առնչութիւն
ունի արդի Աւնիկ բերդին հետ:

Վերն յիշատակեցինք թէ Լենկթիմուրի
արշաւանքները տեղի ունեցած են Բայազիդ-
Ալաչկերտ-Հասանկալէ-Կարին ուղեգծով.
արդ Շերեֆեդդինի տեղեկութիւնները լիաւ
պէս կը հաւաստեն այդ բանը Քէօսէդաղի՝
Սուկաւ լերան յատկանշական յիշատակու-
թեամբ: Թիմուր Ալաշկերտէն Քէօսէ-դաղի
անցքէն կը դիմէ Աւնիկ= Հասանկալէ եր-
կու օրէն, ճիշդ այն գծով, որով արդի կա-
րաւանի եւ նաեւ ռազմագիտական ճանա-

պարհը կանցնի: Ալաչկերտ-Քէօսէդաղ-Ամ=
րագոմ-Չորանքէօփրիւ-Հասանկ հեռաւու

րութիւնն ըստ զօրավար Գարդանի 34 երեւ
սուն ժամ է կամ երկու օր:

Իսկ այժմեան Աւնիկի մօտէն կամ ստու

րոտէն չանցնիր ընդարձակ ուղի մը, ուս
կից կարող ըլլային կարաւաններ եւ բազմամ-
բոխ բանակներ երթեւեկել. կայ այո՝ արա-
հետ մը, ուսկից անցնելու համար հարկ էր
տեղ տեղ նոյն իսկ մագլցել, ինչպէս Կոխի
նկարագրութենէն այնքան պայծառ կը տես-

նուի: Յետոյ ո՞ւր կարելի էր այդ աշխար-

հաժողով բանակներու, նախարարներու եւ

արքունի տան բովանդակ բազմութիւնը
պարփակել արդի Աւնիկի ցից դարաւանդնե-

րու վրայ: Մինչդեռ Բասենի ընդարձակ եւ
համատարած դաշտն եւ Հասանկալէի քաղա-
քին եւ բլուրին լայն հարթավայրերն ամէն
տեսակէտով ձեռնտու են այդպիսի հոծ բազ-
մութիւն մը իր մէջ ամփոփելու եւ նաեւ բիւ-

րաւոր բանակներու խնճոյքի եւ աշխարհա-

ողով հանդէսներու յարմարագոյն վայր
մ ընծայելու: Արդի բերդը կարաւանի ու=

զիէն բոլորովին մեկուսի կը գտնուի, մինչ
Շերեֆեդդինի Աւնիկը շարունակ Թիմուրի
արշաւանքներուն գլխաւոր անցուդարձի հան--

3 A. de Gardane, Journal d'un voyage dans
la Turquie dAAsie et la Perse, 1807-1808, Paris et
Marseilles, 1809 թարգմ. в. Յակոբեան, Ուղեգրու=
թիւններ, հատոր Զ. էջ 88--135, հմմտէ էջ 98--99:

գոյցը կը կազմէր, եւ իբրեւ այդպիսի միայն
ու միայն Հասանկալէն կարող է ըլլալ:

Այս նոյնութեան ի նպաստ ունինք աւելի
կանխագոյն ժամանակներէ վկայութիւններ,
որոնցմէ կարեւորագոյնները կը փութանք
այստեղ յառաջ բերել:

Շերեֆեդդինէն երկու տասնեակ տարի--
ներ յառաջ գրի առած է սպանիացի նշանա-

ւոր ուղեգիր մը՝ Ռույ Գոնցալեց դի Կլավի=
խոյ 55, իր ուղեգրութիւնը դէպի Սամար-
ղանդ, Լենկթիմուրի արքունիքը: Այն ուղին,
զոր նա այնքան մանրամասն եւ ճշգրիտ կը
նկարագրէ, կը կազմէ արդի կարաւանի
գիծը՝ Տրապիզոն-Երզնկա-Երզրում-Ա
Մակու_Խոյ եւն: Հասանկալէէն դէպիՊարս-
կաստան երկու ուղիներ կան - մին Քէօփրիւ-
քէօյ-Ալաշկերտ _Բայազիդ - Պարսկաստան,
միւսը ինչպէս Բոժուր 36 կը նկարագրէ
<<Հասանկալէէն-Պարսկաստան գիծը կուղ-
ղուի դէպի արեւելք Երասխի ձախ ափին եր-
կայնքին՝ կը հասնի մինչեւԱխուրեան-Երասխ
խառնուրդը՝ Բայրամ լու բերդը եւ ապա Էջ--
միած ին-Երեւան-Պարսկաստան Կլավիխոյ
Երզրումէն Սամարղանդ ուղեւորութեան այս
վերջին ուղին ընտրած է գէթ մինչեւ Բայ-
րամ լու=Կողբ եւ ապա Իգդիր-Բայազիդ-Մա=
կու: Վերադարձին կտրած է Խոյ-Դիադին=
Ալաշկերտ-Հասանկալէ գիծը:

Կլաւիխոյի գործին Հայաստանի վերա_
բերուած մասերը թարգմանուած են 3. Յա-
կոբեանի կողմէ <<Աղբիւրներ Հայաստանի եւ
Անդրկովկասի Պատմութեան, Ուղեգրու-
թիւններ Ա. հատորի մէջ, Երեւան 1932,
էջ. 65-146: Յառաջ կը բերենք մեր նիւթին
հայող կտորները:

<<Յաջորդ օրը Հինգշաբթի մայիսի 22ին
մեկնելով Երզրումից, մենք գիշերեցինք

> Ruy Gonzalez de Clavijo, Historia del
gran Tamerlan, е itinerario, Seville, 1583. Անգղերէն
թարգմ. Embassy to Temerlane, 1403-1406, trans.
from the Spanish by Guy Le Strange with an In-
troduction, London, 1928. Հայերէն թարգմ, в. Յա-
կոբեան, Ուղեգրութիւններ, հատոր Երեւան 1932,
էջ 63--146, հանդերձ ծանօթութիւններով:

36 Felix de Beaujour, Voyage Militaire
dans I'Empire Othoman, Tome II. Paris 1892 p. 89.
La route de la Perse se dirige a I'est, et cotoyant
I Araxe sur sa rive gauche jusqu a son confluent
avec I'Harpazous, vers le fort de Bairamlou, elle
s'eleve par le monastere de 1'Ekmiazin jus'qua la
forteresse d'Erivan, օս bien laissant a gauche cette
forteresse elle va passer le Zirma vers les ruines
d'Artaxate. et descend avec IATaxe jusqu'au fort
d'Abas-Abad, audessous de Nakchivan etc.

Պարթիր Ջաւան (Partir Javan) գիւղում, որ
գտնւում է Աւնիկ քաղաքի սահմանում 37:
Այս վերջինը մի շատ զօրաւոր վայր է, ու=
նենալով իր յատուկ կառավարիչը որովհեւ
տեւ դա հայերի ձեռքումն է, բայց շրջակայ
հողամասերը պատկանում են մի Չաղաթա
ազնուականի, որի անունն է Դուլադէյ Բեկ
(որի մասին պիտի խօսենք վերջէն): Ուր=
բաթ օրը մենք եկանք մի գիւղ Իսչու
(Ischu) 38 կոչուած, մենք այստեղ մնացինք
այդ գիշեր, ինչպէս նաեւ ամբողջ շաբաթ
օրը՝ գիւղացիները հայեր էին: Կիրակի շա-
րունակելով հասանք մի տեղ Դելիլերքենդ 39

կոչուած, մի անուն՝ որ նշանակում է խեն-
թերի գիւղ, որովհետեւ այս գիւղը բնակող-
ները բոլորն էլ իսլամ հաւատքին պատկանող
ճգնաւորներ են, որոնք այստեղ քաշիշ ա
նունը ունին>>: (Այս դերվիշներու նկաւ
րագրութիւնը կու տայ մանրամասն եւ ապա

կը շարունակէ:)

37 Թէ Le Strange եւ թէ в. Յակոբեան իրենց
ծանօթագրութիւններու մէջ (անդ, էջ 118) Պարթիր
Ջաւան կը նոյնացնեն Հասանկալէի հետ, այն պատճաւ
ռաբանութեամբ թէ թուրքերը զայն կոչած են Ջիւան
կալէսի: Սակայն այս առթիւ բնաւ նկատի չեն առներ
Կլաւիխոյի ուղեգիծին նկարագրութիւնն ու ընթացքը,
ուսկից յայտնապէս կը տեսնուի թէ Կլաւիխոյ Հասան-
կալէն կոչած է միշտ Աւնիկ, հետեւաբար Պարթիր
Ջաւան գիւղը պէտք է այլուր որոնել: Եւ քանի որ
նշանաւոր ուղեգրին համեմատ այս գիւղը Աւնիկի
սահմանում գտնւում է, մեզ կը թուի թէ այդ անուան
ամենամերձաւոր հնչիւնը կը ներկայացնէ արդի Պա=
տիճվան կամ Պատիժվան գիւղը, որ իրապէս Հասան-
կալէ քաղաքին սահմանում կը գտնուի եւ Կարաւանի
ճանապարհին վրայ Քէօփրիւ-քէօյի մօտերը, Հասան-
կալէէն հազիւ մի քանի մղոն հեռու:

88 Յակոբեան (անդ, էջ 119) կը կարդայ Իսչու,
եւ կը նոյնացնէ Իլիջայի հետ <<տաք հանքային ջուր,
որ գտնւում է այդ մասերում>>: Համբաւաւոր Իլիջան
Կարնոյ արեւմտեան կողմն է. ամէն պարագային Յա-
կոբեան զայն իր աչքին առջեւ չունի, սակայն այս աւ
նունով յատուկ տեղւոյ անուն մը Բասենի մէջ մեզ

անօթ չէ: Քէօփրիւքէօյի մօտակայքը թէեւ կը գըտ-
նուի հանքային ջուր մը, սակայն չենք կարող ոչ հնչաւ

կան տեսակէտէ եւ ոչ ալ աշխարհագրօրէն միացնել
Կլաւիխոյի Իսչուին հետ: Վերջինս ըստ Ուղեգրին Պաւ

տիճվանէն միօրեայ հեռաւորութիւն մը պիտի ունե-

նայ, ուստի հաւանաբար արդի Աղաբի մօտերը պէտք

է գտնուի: Ալիշանի համեմատ Ազաբի մօտ կայ (հմմտէ

Այրարատ, էջ 32) Իսղիւսու գետակ մը եւ գիւղ մը:
39 Ստրանջ եւ Յակոբեան (անդ էջ 119) հրապու-

րուած արտաքին նմանութենէն Դելի-Բաբայի եւ Դե-
լիլերքենդի համարած են նոյն: Սակայն վերջինս ըստ
նկարագրութեան Կլաւիխոյի պէտք է որ Երասխի ձախ

ափին գտնուի, որովհետեւ Դելիլերքենդէ մեկնելէն
յետոյ է որ առաջին անգամ Երասխ գետին կը հանդիւ
պին ուղեւորները. <<Մենք թողինք Դելիլերքենդը եւ
գիշերեցինք բացօթեայ, հասած լինելով մի մեծ գետի
եզերքը, որ կոչուում է Արազ (Արաքս)>>: Դելի-Բաբա
կը գտնուի Երասխի աջակողմը, ուր հասնելու հաւ
մար անհրաժեշտ էր որ գետն անցնէին: Դելիլերքենդ
հաւանաբար անհետացած է պատմութեան ասպարէզէն
տեղի տալով նոր տեղանունի մը:
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<<Մայիսի 26ին՝ Երկուշաբթի օրը, մենք
թողինք Դելիլերքենդը եւ գիշերն անցուցինք
բացօթեայ, հասած լինելով մի մեծ գետի
եզերքը, որ կոչւում է Արազ (Արաքս): Սա
մի վիթխարի գետ է, որ անցնում է գրեթէ
ամբողջ Հայաստանից: Մեր ճանապարհն այդ
օրը անցել էր կիրճերից եւ սարերում, որ
ծածկուել էին ձիւնով, շատ գետակներ էին
հոսում բարձունքներից: Յաջորդ Երեք-
շաբթի մենք գիշերեցինք մի գիւղում, որ,
կոչւում է Նաւ Ջուի (Նոր առուակ), եւ ամ-
բողջ օրը մենք շարունակեցինք մեր ճանաւ
պարհը Արազ գետի եզերքից դէպի վար, ու=
դին լինելով զառիվեր եւ շատ քարքարոտ:
Այս գիւղում մի քաշիշ (քահանայ) էր
ապրում, որ մեզ պատուով ընդունեց, նա
այդ վայրի տէրն էր, տեղի բնակիչների մե-
ծագոյն մասը հայեր էին: Յաջորդ Չորեք-
շաբթի մենք գիշերեցինք մի գիւղում, ուր
մի մեծ ամրոց կար ժայռի կատարին: Մենք
նկատեցինք, որ լեռան ամբողջ կողքն աղ էր,
եւ յիրաւի մի կէս օրուան ճանապարհը մենք
անցնում էինք աղի բլուրների շղթայից: Հե-
ռուից ու մօտից մարդիկ գալիս են ազատօ-
րէն առնելու իրենց աղը, օգտագործելով
այդ, եւ իրենց խոհանոցներում ուրիշ աղ չեն
գործածում:

Այժմ մենք պիտի նկարագրենք Սուր-
մարի (Սուրմալու), որը ինչպէս իմացանք
ջրհեղեղից (յետոյ) շինուած առաջին քա-
ղաքն էր. այս վայրը մենք եկանք մայիս 29ին,
Հինգշաբթի կէսօրին: Շատ մեծ քաղաք է այս
եւ այստեղից մօտ վեց փարսախ հեռու նըշ-
մարւում է մեծ լեռը (Արարատ), որի վրայ
ջրհեղեղին Նոյի տապանը նստեց...3

Յաջորդ Ուրբաթ օրը մենք թողինք Սուր_
մարի եւ ճամբորդելով եկանք մի մեծ ամրոց
շինուած մի ժայռի վրայ, ուր մենք պիտի
անցնենք գիշերը: ... տեղի անուն Իգդիր է:
... Յաջորդ օրը Շաբաթ, որ Մայիսի (31)էր, մենք մեկնեցինք Իգդիրից եւ մեր ճանաւ
պարհն ընթանում էր այն լեռան կողքից, որիվրայ Նոյեան տապանը հանգչած էր: ...Այդմիեւնոյն գիշերը մենք օթեւանեցինք մի բեր-դում, որ կոչւում է Բայազիտ, որ կառու-
հիանալի
ցուած է մի բարձր ժայռի վրայ, որի տեսքը
Խոյ եւն:

է>>: Այստեղէն կը մեկնին Մակու-
յաջորդ

Իսկ վերադարձը տեղի կ ունենայ
րիզէն:

տարին 1405ին, Օգոստոս 22ին Թաւ-

հարիւր բեռնակիր
Մենք ընկերացանք մօտ երկու-

ձիերի մի կարաւանի, որ

ապրանք էր տանում թուրքերի երկրի հաւ
մար, կարաւանի վերջին կայանը լինելով
Բրուսա>>: Հետեւաբար սպանիացի. պատգաւ
մաւորներու ուղին կ՝ըլլար Կարաւանի սովու
րական գիծը. Խոյ-Մակու-Բայազիդ եւն:
Սակայն հազիւ թէ Խոյ հասած էին, կը լսեն
թէ Կարա Յուսուփ <<ոտնակոխ էր անում եւ
կողոպտում Խոյի շրջակայ երկիրները...;
Այս լուրը պատճառ դարձաւ որ մենք փու
խենք մեր առաջադրած ճանապարհը, այս-
ինքն այն ուղին, որից մենք եկել էինք, Խոյից
գնալով դէպի Մակու: Սրա փոխարէն մենք
դարձանք ճանապարհի ձախ կողմը, առնեւ
լով մի ուղղութիւն, որ գնում էր դէպի
հարաւ (արեւմուտք): Այսպէս մենք Խոյը

թողինք Երեքշարթի երեկոյեան, ճամբորդե-
լով ամբողջ գիշերը եւ յաջորդ օրը, Չորեք-
շաբթի, կանգ առինք մի մարգագետնում,
բայց այնքան ժամանակ, որքան բաւական
էր գարի տալու մեր ձիերին: Եւ ապա շա-
րունակելով այդ կէսօրից յետոյ եւ գիշերը՝
Հինգշաբթի երեկոյեան մենք եկանք մի գիւղ,
ուր մի փոքրիկ ամրոց կար, տեղի բնակիչ-
ները հայեր էին, որովհետեւ այս արդէն
հայերի երկրումն էր, թէեւ նրանք հպատակ
էին իշխան Օմարին: Այս գիւղից այն կողմ
դէպի հարաւ սկսում է մի հողամաս, գրա=
լուած թրքական ցեղից մի իսլամ ժողովրդի
կողմից, եւ նրանց երկիրը կոչւում է Թուր-
քիստան...; Այստեղ հասնելիս լուր ստա=
ցանք թէ Կարա Յուսուֆը վերցրել է Արզին--
ջանի պաշարումը եւ մեկնել այնտեղից, եւ
նրա զինուորներն, ասացին, բռնել են այն
ճանապարհը, որից մտադրել էինք անցնել
յաջորդ օրը: Ուրեմն՝ մենք ուղարկեցինք
մեր մարդկանցից մէկին լրտեսելու ու տես-

նելու, թէ իրաւի այդ կողմերն եկել էր ար-
դէն այդ թուրքմեն գլխաւորն եւ ուշ ժամաւ
նակ յաջորդ օրն այդ մարդը վերադարձաւ եւ

ասաց թէ ճանապարհը բաց է: Այժմ մենք
անմիջապէս ճամբայ ելանք եւ այդ գիշերը

իջեւանեցինք մի գիւղի մօտ դաշտերի մէջ.
այդ ամբողջ օրուան ընթացքում մենք անցել
էինք մի շարք բազմամարդ գիւղեր, բնա-
կուած հայերից: Այս գիւղերից շատերում
շատ գեղեցիկ եկեղեցիներ կային եւ նկատեւ
ցինք որ եկեղեցիների բակերի գերեզմա-
նատներում շիրիծներ ու գերեզմանաքարեր
զարդարուած էին խաչերով, մի մարդու հա-
սակի չափ բարձր, շատ գեղեցկօրէն փորա-
գրուած: Երբ ճամբորդում էինք այս ճանա--

պարհից, լուր ստացանք թէ Կարա Յուսուֆ
մօտեցել էր եւ թէ նրա մարդիկը կողոպ-
տում էին գիւղերը, ուստի մենք վերստին
փոխեցինք մեր ուղին եւ դարձանք դէպի
ձախը եւ մինչեւ կէսօր այս նոր ուղղու=
թեամբ գնացինք, թէեւ մենք գիտէինք թէ
որքան աւելի հեռու գնայինք այս ճանապար-
հից, այնքան պիտի շեղուէինք մեր ուղիղ
ընթացքից: Այնու ամենայնիւ յաջորդ կի-
րակի օրը ստիպուած էինք շարունակել,
անցնելով բոլորովին անբնակ երկրից եւ Եր=
կուշաբթի միեւնոյնն էր: Հայաստանի այս
մասում բնակչութեան բացակայութեան
պատճառն այն է, որ քրիստոնեաները կոր-
ցրել են իրենց իշխանութիւնն ամբողջ Մեծ
Հայաստանում, քաղաքացիական կռիւների
հետեւանքով, որ վերջերս տեղի է ունեցել
արքայական երեք եղբայրների միջեւ: Երեք-
շաբթի օրը սեպտեմբեր 1-ն էր, առաւօտեան
ժամը իննին մենք վերջապէս եկանք մի մեծ
քաղաք, բայց այստեղ էլ տների մեծ մասը
դատարկ էր բնակիչներից: Այս քաղաքի աւ
նունը Ալաշկերտ էր: Քաղաքի պարիսպ-
ները, որ եղել էին շատ լայն եւ ամուր, բո-
լորը աւերակ էին, եւ քարից կառուցուած
ամրոցը բոլորովին բաց էր, ճեղքուած շատ
տեղերից, թէեւ մի քանի խեղճ մարդիկ
ապրում էին Նրա սենեակներում եւ տակաւին
ամբողջ քաղաքում տեսնւում էին շատ գեւ
ղեցիկ չէնքեր որովհետեւ ամեն տեղ տները
լաւ կառուցուած էին>>:

Այնուհետեւ կը պատմէ Կլաւիխոյ թէ՝
<<Ինչպէս էր եղել որ այս մեծ վայրն այսպէս
աւերակ էր դարձել եւ մնում էր այսպէս:
Այս մեծ Հայաստանի երկրում նախապէս
եղել է մի նշանաւոր ու հզօր թագաւոր, ամ-
բողջ երկրի իշխանը, որ իր մահուան ժամա_
նակ թողել էր երեք որդի, եւ իր կտակով նա
Հայաստանը բաժանել էր երեքի միջեւ այս
եղանակով. իր աւազ որդուն նա թողել էր
այս Ալաշկերտ քաղաքը, շրջակալ երկիրնե-
րով. երկրորդ որդուն նա թողել էր Աւմիան
(Aumian, թարգմանիչները նոյնացնելով ա=
նունս հայ նշանաւոր Անիին հետ, Յակոբեան
փոխանակ բնագրին Աւմիան անուան միշտ
Անի կը գործածէ, մեր յառաջրերութեան մէջ
մենք բնագիրը նկատի ունեցած ենք) քաւ
ղաքը իրնահանգովը, եւ իր երրորդ որդուն
Երզրումը: Այո վերոյիշեալ քաղաքները Հաւ
յաստանի երեք գլխաւոր քաղաքներն էին:

Աւագ որդին տեսնելով թէ ինք տիրացել է
Ալաշկերտին, երկրի ամենազօրաւոր տեղին,
փորձեց զրկել իր երկու եղբայրներին իրենց
ժառանգութիւնից եւ կռիւ սկսաւ երեքի մի=
ջեւ>>: Արդիւնքը կ ըլլայ երեք քաղաքներու
ալ աւերումը իրենց թիւրքմեն դաշնակից-
ներու կողմէ եւ սպանութիւնը երեք եղբայր-
ներու: <<Այսպէս էր որ իսլածներ եկել գրա=ւել էին ամբողջ Հայաստանը...>>:

<<Այսպէս երբ մենք եկանք Ալաշկերտ,
ստոյգ տեղեկութիւն ստացանք թէ թուրք=
մեն Կարա Յուսուֆ ինքը եւ իր ամբողջ հրու
սակները նոյն այդ ճանապարհի վրայ էին,
որ մենք առաջադրած էինք անցնելու, ու-րեմն մենք վերստին փոխեցինք մեր ծրա-

գիրը եւ որոշեցինք յետ դառնալ եւ երթալ
ուղիղ դէպի Աւմիան, եւ բախտաւոր էինք
մենք որ այդպէս արինք: Այս մտադրու=
թեամբ թողնելով Ալաշկերտը մենք ճանա_
պարհորդեցինք չորս օր ու չորս գիշեր ան-
բնակ ամայի մի շրջանից, եւ վերջապէս Շա-
բաթ օրը սեպտեմբեր 5ին ապահով կերպով
հասանք Աւմիան քաղաքը - Ապա յաջորդ
Երկուշաբթի գնացինք վերեւ, Աւմիան բերդը,
մեր յարգանքները մատուցանելու կառա-

վարչին: Նա որդին էր այն Չաղաթայ ազ-
նուականին (որի մասին յիշատակած ենք մեր
առաջին ճամբորդութեան մէջ), եւ որ
կոչւում էր Դուլադայ Բեկ, որին Թիմուրը
վստահած էր Աւնիկի հողամասի իշխանու-
թիւնը, երբ նա գրաւել էր: Աւմիանի ներկայ
կառավարիչը Դուլադայ բեկի որդին, այս-
տեղ էր ծնում որպէս իր հօր տեղակալ եւ

ներկայանալով նրան մենք որպէս նուէր մա-
տուցինք մի պատմուճան ոսկեայ դիպակ,
ինչպէս սովորութիւն է անել... 8 Նա մեզ
վստահացրեց, թէ Կարա Յուսուֆը տակա-
ւին գտնւում էր Արզինջանի երկրում, իսկ
նրա մարդիկը գրաւել էին այն ճանապարհը,
որ տեղից մենք մտադիր էինք անցնելու, եւ
թէ նրանք կողոպտում էին այն գիւղերը:
Այսպէս լինելով, մենք պէտք էր որ գնայինք
մի ուրիշ ճանապարհով.... Աւմիան բերդը
շատ զօրաւոր մի վայր էր, մի բարձունքի
վրայ, շրջապատուած երեք համակենդրոն
պարիսպով, զօրաւորապէս կառուցուած:
Բերդի գաւթում առատ ջրի մի աղբիւր կար
եւ պաշտպանութեան համար առատ պաշար
ու բոլոր միջոցները լաւ հայթայթուած
էին>>:
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<<Ուրեմն սեպտեմբերի 8ին, Երեքշաբթի
թողինք Աւմիան, առաջնորդութեամբ մի
Չաղաթայ թաթարի, որին կառավարիչը
յանձնարարել էր ապահով կերպով մեզ տաւ
նելու Վրաստանի սահմաններից դուրս, եւ
այս առաջադրութեամբ թողինք Արզինջան
տանող ուղիղ ճանապարհը, որ գնում է
ձախ կողմից, եւ որի մի մասը մենք
անցել էինք մեր նախորդ ճանապարհորդու-
թեան: Այդ գիշեր մենք օթեվանեցինք մի
գիւղում, որ պատկանում էր Աւմիանի կա--
ռավարչին, եւ յաջորդ օրը արշալոյսին մենք
սկսանք բարձրանալ մի ցից լեռ, անցանք մի
կատարից եւ միւս կողմում եկանք մի ամ-
րոց, որ կառուցուած էր մի բարձր ժայռի
վրայ, որի անունը Թարթում (Թորթում)
էր>> (էջ 136--141):-

Ինչպէս վերը յիշեցինք Le Strange եւ
3. Յակոբեան Aumianh արտաքին առ
երեւոյթ դոյզն նմանութենէն համարած են,
թէ Կլաւիխոյ հայ Անին մատնանշած է անով,
սակայն ուշադիր ընթերցումն այն նկարա-
գրութեան, զոր նշանաւոր ուղեգիրը մեզ
կու տայ իրենց ուղեգծին մասին, բոլորովին
տարբեր եզրակացութեան մը մեզ կ առաջ-
նորդէ. թէ մենք գործ չունինք բնաւ Հայաս-
տանի Անի քաղաքին հետ, որ շատ հիւսիս,
եւ ուղեգծերէ մեկուսի կը գտնուի:1. Աւմիանէ մեկնելու առթիւ ուղեգծին
մասին նկարագրութիւնը՝ թէ ճանապարհն
երկու _ուղղութիւն կը ստանար անոր մօտ,
մին դէպի ձախ որ ուղիղ Արզինջան գնում
էր, եւ միւսն աջ, ուսկից իրենք Թորթում
կը հասնին յաջորդ օրը, միայն ու միայն
Հասանկալէի դիրքին կը համապատասխանէ,
ուսկից իրապէս երկու ճանապարհներ կերկ-

ճիղին մին ձախ՝ ուղիղ դէպի Երզրում-
Երզնկա-Տրապիզոն, իսկ միւսն աջ՝ Դու-
Հինձք-Կարմիր վանք-- Խնձորեկ=Թորթում...
Սպեր եւն:

2. Բերդին նկարագրութիւնն ըստ ամե-նայնի կը համապատասխանէ Հասանկալէի,եւ ոչ երբեք Անի քաղաքին եւ անոր միջնա-

լէն,
բերդին: Աւմիան ամրոցն ինչպէս Հասանկա-կը գտնուի <<Մի բարձունքի վրայ, շրջա...պատուած երեք համակենդրոն պարսպովբերդի գաւթում առատ ջրի մի աղբիւր կար>>(տես ՀԱ. 1948, էջ 200):3. Կլաւիխոն իր առաջին ճանապարհոր-դութեան ժամանակ այս վայրը կը կոչէրԱւնիկ, որուն կառավարիչն էր Դուլադայ

Բեկ, եւ որու մասին կը խոստանար վերաւ
դարձին աւելի մանրամասն անդրադառնալ.

արդ այժմ իր խոստումը կը կատարէ, նոյն
տեղւոյ մասին տալով անդրագոյն տեղեւ
կութիւններ, սակայն այժմեան բնագրին մէջ
այդ վայրը փոխանակ Աւնիկի Աւմիան ա-
նուանուած է: Ուղի՞ղ*պահուած է սկզբնաւ
գիրը: Բնականաբար ո՛չ է մեր պատաս-
խանը: Կլաւիխոյ վերադարձին իբր կառա-
վարիչ ամրոցին՝ կը գտնէ Դուլադայի որ-
դին իբր տեղակալ:

Միւս կողմէ Շերեֆեդդդինէն մեզ ծա-
նօթ է թէ ճիշդ այդ տարւոյն եւ այդ ժամաւ
նակ Դուլադայ Աւնիկի կառավարիչը կը
գտնուէր Նախիջեւան կամ Հիւսիսային
Պարսկաստան (ՀԱ. 1948, էջ 216). Ուստի

այս բոլորէն յայտնապէ՛ս կը տեսնուի թէ
Աւմիան պարզապէս սխալագրութիւն մըն է,
հաւանաբար յետնագոյն ընդօրինակողներու
կողմէ կատարուած, ուղիղ ձեւն ու գրու-

թիւնն է Աւնիկ: Եւ այսպէս կ՝ունենանք Կլա--

ւիխոյէն նկարագրուած ճշգրիտ դիրքն Հա-
սանկալէի, Աւնիկ անունով: Աւմիան -

Աւնիկի հարկադրական սրբագրութենէն յեւ
տոյ կարելի է համառօտիւ գծել այն ուղիւ
ները, զոր սպանիացի պատգամագնացները
կտրած են Հայաստանի մէջէն: Երզրումէն կը
մեկնին դէպի Բասեն եւ Աւնիկ-Հասանկալէի
մօտէն անցնելով կու գան Պարթիր-Ջաւան՝
այսինքն արդի Պատիճվան գիւղը: Այնու-
հետեւ անոնց ճանապարհը կ ընթանայ Երաս-

խի ձախ կողմի արքունի ճանապարհով
Ազաբ-Խ ասան-Մժնկերտ_Կ որ ակուրտ եւ
հաւանաբար այստեղ է որ առաջին անգամ
Երասխ գետը տեսնելու առիթը կ՝ունենան
եւ միանգամայն յիշատակելու, եւ ապա Կաղ-
զուանի վրայէն կանցնին Կողբ- Իգդիր--
Բայազիդ-Մակու եւն: Իսկ վերադարձին
թէեւ կը փափագին միեւնոյն ուղին ընտրել,
սակայն կը ստիպուին Խոյի մօտ հարաւ-
արեւմուտ ուղղուիլ դէպի Անձախիձոր կամ
Կոտոր գետի հովիտը եւ այդ ճանապարհով
կու գան Աբաղայի դաշտն եւ Դիադին, ուր
կը թուի թէ փորձած են դէպի հիւսիս
Երասխահովիտն անցնիլ, սակայն կրկին կը
բռնադատուին ձախ դառնալ եւ Բագրեւանգի
դաշտը կտրելով վերջապէս կը հասնին Ալաշ-
կերտ քաղաքը: Ուսկից կարելի էր կամ Կաղ-
զուանի եւ կամ կարաւանի սովորական ճաւ
նապարհով երթալ Հասանկալէ: Վերջին պաւ
րագային հարկ էր կրկին կարաւանի գիծը

վերադառնալ: Արդէն այս կէտը կը շեշտուի
Կլաւիխոյի մօտ, ուստի Ալաշկերտէն կարաւ
ւանի կողմնակի մէկ ուղիով մը անցած են
Աւնիկ-Հասանկալէ: Այս կրկին ուղեգիծերն
ալ մեզ կը տանին նոյն արդիւնքին՝ Հասան-
կալէ-Աւնիկ նոյնութեան:

Կլաւիխոյէն երեք դար առաջ Արիստա-
կէս Լաստիվերտցի պահած է մեզի թանկաւ
գին տեղեկութիւն մը Աւնիկ-Հասանկալէի
նոյնութեան համար իր ողբասաց Պատմու=
թեան մէջ, ուր նա պատմելով Տուղրիլ Սուլ=
տանի աւերումներու մասին զանազան գաւ
Լառներու մէջ, մեզի կ ընձեռէ հետեւեալ
հետաքրքրական տեղիքը: Տուղրիլ Վանանդ
գաւառն աւերելէն յետոյ կը վերցնէ նոյնպէս
պաշարումը Մանազկերտի: <<Յետ երից ա=
ւուրց շարժեալ ամենայն բանակաւն, խաղայ
իջանէ ի Տուարածոյ տափ եւ անտի իջանէ
յընդարձակ դաշտն Բասենոյ առ անառ ամ-
րոցաւն, որ կոչի Աւնիկ, յորում ետես աշ-
խարհաժողով մարդոյ եւ անասնոյ, եւ ոչինչփոյթ արար. քանզի ի հայելոյն միայն ծա-
նեաւ թէ անառ է. եւ անցեալ առ նովաւ գայի գլուխն Բասենոյ, մերձ ի գեօղն՝ որ կոչիԴու: Եւ ելեալ անտի սակաւ արամբք յան-
գէտս ի վերայ գահին, որ հայի ի Կարին,
ետես զքաղաքն վառեալ ամենայն պատրաս-տութեամբ եւ նայեցեալ յերկար ժամս՝
դարձաւ անդրէն>> (Պատմութիւն, Վենետիկ1901, էջ 80).

Որքան ալ այս վկայութիւնը պարզ է եւ
յայտնի կը տեսնուի Հասանկալէ-Աւնիկի
նոյնութիւնը, սակայն աւելի
համար հարկ է Տուղրիլի

ստոյգ գործելու

որոշել: արշաւանքի ուղին

Մանազկերտէն Բասեն երթալու համարերկու ուղիներ կարելի է նկատի ունենալ.
մին՝ Մանազկերտ-Խնուս-Կիւլլիւ-Հ
կալէ, երկրորդը Մանազկերտ-Արածանիի
հովիտը՝ գետն ի վեր Ալաշկերտ-Դելիբաբաւ
Քէօփրիւքէօյ>Հասանկալէ: Առաջին ուղին
զինուորական արշաւանքի մը համար ոչ մի
յարմարութիւն ունի 40: Ուրեմն Տուղրիլ

-0 Համեմատէ С. F, Lehmann Haupt, ArmenienEinst und Jetzt, 11. 2, Berlin 1931, S. 769. ,Karbe,der die Nordostrichtung vom Teleboas ab richtig
erkannt, aber die Durchfurtung des Euphrat irriger-
weise schon bei Melasgert angesetzt hatte, durfte
immerhin noch annehmen, daB zur Winterszeit der
Weg ostlich am Bingol Dagh vorbei fiir eine Heeres-
masse gangbar gewesen sei. Inzwischen aber haben
die Ermittlungen, die Belck in der mit dem Durch-
zug der Griechen gleichen Jahreszeit gewonnen hat,
dies als unmoglich erwiesen, und unabhangig von I

միայն երկրորդ գիծը կրնար ընտրել: Եւ
թէ իրապէս այս ուղին կտրած է Տուղրիլ,
յայտնի եւ ստոյգ կը հաստատուի Տուա_
բածատափի յիշատակութեամբ: <<Իջանէ ի
Տուարածոյ տափ>>:

Ո՞ւր կը գտնուի այս վայրը:
Ալիշանի 41 համեմատ <<Կէօքսու=Գա=

րաեազ>> ըլլալու՝ է Տուարածատափ: Հայ-
կունի 42 կը նոյնացնէ Անդափ գաւառի հետ.
<<Ըստ իմ կարծեաց Տուարածատափ այժ-
մեան Անդափ գաւառակն է, որ Ալաշկերտի
վիճակի հարաւն եւ Մանազկերտի հիւսիսն
կ ընկնի>> (Բագրեւանդ, էջ 7, ծն. 1): Իսկ
էջ 303, ուր առանձնապէս Անդափ գաւառի
վրայ կը խօսի, նոյնպէս կաւելցնէ՝ ԱՆԴԱՓ
(Տուարածատափ) Պայազիտի կառավարու-
թեան բաժանումներէն մին է. Անդափ ըստ իս
Տուարածատափ. իսկ Թիւ 1 ծն. մէջ կը
յայտնէ հետեւեալ կարծիքը. <<Տուարածաւ
տափ լինելու է այս վայրը, որ ոմանք Խա-
լեազը կը կարծեն, ըստ իս Խալեազը Գաբեւ
ղեանքը կամ կարելի է Տուարածատափի մի
մասն համարել, վասն զի Անդբու լեռներն
տարածուած են մեծաւ մասամբ ի Խալեազ>>:

Հիւբշման կը զետեղէ զայն իր աշխար-
հագրութեան վրայ ընդ մէջ Ակդաղի եւ Կա-
րաեազի: Իսկ Մանանդեան 43 նկատի առնե-
լով Ղազար Փարպեցու այն վկայութիւնը,
ուր նա կը պատմէ Վարդանի որոշումը Յու=
նահայաստան անցնելու՝ <<Եւ եկեալ հասա-
նէին ի գիւղ մի, որոյ անունն էր Արամա_
նայ, ի նահանգին Բագրաւանդայ, մերձակայ
սահմանակից Բասենոյ եւ Տուարած ատափու,

ուր եւ սակաւ ինչ աւուրս կամեցեալ հանգ-

չել, եւ զուշ եդեալ ճանապարհն գնալ պատ-
րաստէին ստիպով>> (Պատմ.., Տփղիս 1904,
էջ 57), կեզրակացնէ. <<Փարպեցու այս
վկայութիւնից պարզ երեւում է, որ Արամաւ
նայ գիւղը գտնուել է այն հին ճանապարհի
վրայ, որը Հայկական Պար կամ Աղրի-դաղ

ihm hat Hofmeister (Durch Armenien und der
Zug Xenophons, Leipzig 1911, s. 237) sehr richtig
erklart, er konne sich nicht denken, ,daB ein General
seine mit TroB an 15 bis 20 tausend Mann starke
Truppe durch tiefen Schnee an den FuB eines zur
wie des Bingol-Dagh, fihrt, um dann fast rlickwarts
denselben zu umgehen und liber immerhin be-
schwerliche Passe den Malsch fortzusetzen",

-1 Այրարատ, էջ 540:
13 Մ. Հայկունի, Բագրեւանդ Ջրաբաշխ Գաւառ,

Էջմիածին 1894:
Մանանդեան, Հին Հայաստանի գլխաւոր

ճանապարհները, Երեւան 1936:
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լեռների հարաւային կողմերով գնում էր
Յունահայաստան: Փարպեցու վկայութեան
մէջ կարեւոր է նաեւ այն, որ Արամ անայ
գիւղի տեղը ցոյց է տրուած Բագրեւանդ գա-
ւառի արեւմտեան ծայրում, Բասենի եւ
Տուարածատափի սահմանների մօտ>>:

<<Արդ ի առնելով Փարպեցու,
ինչպէս եւ Պեւտինգերեան քարտէզի ցու-
ցուծները՝ դժուար չէ եզրակացնել, որ Ar-
manas--Արամանայի տեղը լինելու էր այժ--

մեան Խալեազում եւ Շեռեան գետի ձախ կող-
մում՝ Chadas _Խաստուրից դէպի հիւսիս-
արեւմուտք գնացող մեծ ճանապարհի շրջաւ
կայքում: Բացի այդ, նոյն աղբիւրների

վկայութիւնից պարզ ու որոշ հետեւում է,
որ հին Տուարածատափը գտնուել է ոչ թէ
այժմեան Անդափում, ինչպէս Հայկունին են_
թադրել է (Բագրեւանդ, էջ 303), այլ այժ--

մեան Շեռեան լեռների եւ Մերգեմերի լեռ-
նացքի հարաւային կողմերում>> (էջ 53--44::

Մանանդեան իր այս կարծիքն հաստաւ
տելու համար վկայութեան կը կոչէ նաեւ
Լաստիվերտցու վերոյիշեալ տեղիքը. <<Նկա-

րագրելով Տուղրուլ սուլտանի արշաւանքը
Մանազկերտից դէպի Բասեն՝ Լաստիվերտ-
ցին եւս վկայում է, որ Տուարածատափի
տեղը գտնուել է Բասենից եւ Աւնիկ ամրոցից
դէպի հարաւ-արեւելք, այսինքն՝ վերոյիշեալ
Շեռեան լեռների հարաւային կողմերում>>
(էջ 54):

Լաստիվերտցու տեղիքէն այսպիսի եզ-
րակացութիւն մը հանել շատ բռնազբօսիկ կը
թուի մեզ, այս պատճառաւ ընդգծուած նա-
խադասութիւնն ոչ մի կերպով իրականու-
թեան եւ ոչ ալ վկայութեան բնական իմաս-
տին կը համապատասխանէ: Մանանդեան
այս մեկնութիւնը տուած ժամանակ աչքի աւ
ռաջ, ունեցած է, ինչպէս կը թուի, այժմեան
Աւնիկի դիրքն ու վայրը եւ ոչ թէ Արիստա-
կէսի պայծառ տեղիքը, ուր պատմագիրը
բացորոշ կը գրէ՝ <<Խաղալ իջանէ ի Տուարա-
ծոյ տափ, եւ անտի իջանէ յընդարձակ
դաշտն Բասենոյ առ անառ ամրոցաւն որ կոչի
Աւնիկ>>: Արիստակէսի Աւնիկ ամրոցը կըգտնուի Բասենի ընդարձակ դաշտին մէջ.եւ այս պատճառաւ է որ Տուղրիլ ստիպուածէր նախ իջնել Տուարածատափ եւ ապաԲասենի դաշտը, եւ գալով բերդին ստորոտըկը տեսնէ Աշխարհաժողով մարդոյ եւ անաս-նոյ ամրոցին մէջ եւ համոզուելով թէ անաւռիկ է նա. <<Անցեալ առ նովաւ գայ ի գլուխն

Բասենոյ, մերձ ի գեօղն՝ որ կոչի Դու>>:
Մինչդեռ այժմեան Աւնիկի դիրքը ոչ մի կեր-
պով կրնայ համապատասխանել պատմագրին
նկարագրութեան: Նա կը մնայ բոլորովին
մեկուսի նախ կարաւանի ուղիէն, երկրորդ
Բասենի դաշտին մէջ չի գտնուիր, այլ լեռ-
ներու մէջ, եւ երրորդ չէ կարելի մեկնել
Արիստակէսի <<Անցեալ առ նովաւ գայ ի
գլուխն Բասենոյ>>, բացատրութիւնը, որմէ
կ՝ենթադրուի թէ Աւնիկ եւ Գլուխ Բասենոյ,
այսինքն Դու գիւղն իրարու մերձ ըլլալու
են: Մանանդեանի՝ կարծիքով Տուղրիլ կը
մտնէ Տուարածատափ ապա Աւնիկ եւ յետոյ
Բասենի դաշտը եւ ամէնէն վերջ Դու գիւղը:
Սակայն Լաստիվերտցու տեղիքին պարզ ըն-
թերցումն իսկ բաւական է մեզ համոզելու թէ
այսպիսի մեկնութիւն մը ոչ մէկ կերպով կը
համապատասխանէ բնագրին, ուր յայտնի կը
տեսնուի հետեւեալ աշխարհագրական կարգը.
Բագրեւանդէ Տուարածատա փ-Բասենի դաշտ-
Աւնիկ-Գլուխ-Բասենոյ՝ Դու գիւղը:

Ուստի հիծնուած այդ վերոյիշեալ աղ-
բիւրներու վկայութիւններու վրայ ստի-
պուած ենք սխալ նկատել ոչ միայն Ալիշանի,
Հիւբշմանի եւ Հայկունիի կարծիքները, այլ
նաեւ Մանանդեանի տեղադրութիւնը Տուա_
րածատափի մասին:

Ղազար ՓարպեցիԱրամանալ գիւղը սահ-
մանակից եւ մերձակայ կը դնէ Բասենի եւ
Տուարածատափի: Եւ որովհետեւ Մար-
կուարտի44 եւ Մանանդեանի հետազօտու-
թիւններու շնորհիւ գիտենք թէ Արամանայ
գիւղը Պեւտինգերեան քարտէզի Armanas
կայանին հետ նոյն է, որ Chadas -Խաստուր
կայանէն դէպի արեւմուտք այժմեան Խալեազ
լեռնադաշտի եւ Բասենի սահմանին՝ 25 մղոն
հեռաւորութեամբ, Կարաւանի ճանապարհին
վրայ գտնուելու էր, հաւանաբար այժմեան
Տաղար (ըստ Հայկունիի Դահար) գիւղի մօ-
տերը, եւ միւս կողմանէ որովհետեւ Լաստի-
վերտցիէն յայտնի է թէ Տուղրիլ Բասենի

դաշտը մտնելու համար ստիպուած էր Տուա_
րածատափ իջնել, ուրեմն հարկ է ընդունիլ

թէ Տուարածատափ գտնուելու է այնպիսի

վայր մը, ուսկից անցնելու էր Բասենի ճաւ
նապարհը: Ալիշանի, Հիւբշմանի եւ նաեւ
Մանանդեանի տեղադրութիւնները Տուարաւ
րածատափի մասին այդ հնարաւորութիւնը

«].Marquart,Le Berceau des Armeniens, Revue
des Etudes Armeniennes, Tome VIII, Fasc. 1, Paris
1928, p. 227.

մեզ չեն ընձեռեր, այն վայրերու մէջէն միայն
արահետներ կանցնին, որոնք ստուարաթիւ
բանակներու երթեւեկի ոչ մի յարմարու=
թիւն ունին: Ուստի որոնելու ենք վայր մը
որ թէ մերձակայ եւ սահմանակից ըլլայ Արա-
մանայ գիւղին եւ թէ անոր մէջէն անցնին
զինուորական արշաւանքի յարմար ուղիներ

դէպի Բասեն-Երգրում եւն: Այդպիսի վայր
մը կը թուի մեզ այժմեան Խալեազի լեռնա--
դաշտը, որուն մանրամասն նկարագրու=
թիւնը տուած է Ս. Հայկունի, որմէ յառաջ
կը բերենք մի քանի տեղագրական կէտեր:

<<Խալեազ ըստ քրդաց կը նշանակէ ան-
խնամ ձգուած կամ անմարդաբնակ դաշտ,
որ Բագրեւանդայ արեւմտեան ծայրն Ալաշ-
կերտի, Բասենի եւ Խնուսի միջավայրն
բարձր դիրք մի գրաւած է. նաեւ ի հարա-
Լոյ մասնաւոր ինչ Մանազկերտի եւ Անդափի
սահմաններն ունի>>:

<<Խալեազ 8--9 ժամ երկարութիւն (յա-
րեւմուտս) եւ 4-- ամ լայնութիւն ունի (ի
հարաւ)>>:

<<Ի հիւսիս յարեւելից սահմանակից էՉաթ լերան, որոյ մի երեսից Չաթ անուն
ջուր մի կը բխի, կը հոսի հարաւ յարեւելս,
Զետկան գետ անուն առնելով դաշտի մէջ
Շեռեան ուստի Մուրատ կը հոսի, իսկ Չաւ
թայ միւս կողմէն եւս մի ջուր կը հոսի Իկ-
տելու անունով, յարեւմուտս կ ընթանայյԵրասխ կը թափի: Հիւսիսային կողմէ Դրամ
եւ Ղզըլ լեռներու սահմանակից է Խալեազ>>

<<Խալեազ լեռնադաշտ մի է շուրջը պա-տած հարիւրաւոր գեղեցիկ լեռնահովիտնե--
րով որոյ ամէն կողմերն մեծ ու փոքր լեռ-
ներ են, որոյ միջավայրն եւս հազարաւոր
մարդագետիններ եւ բիւրաւոր աղբիւրներ
կան, որք զՇեռեան ջուր գետի փոխարկուեւ
լով ոլորումներով կը հոսի, թողլով երկու
ափերու մերձ տափարակ վայրեր եւ 15ի
չափ քրդ՝ գիւղօրայք>>:

<<Կարնէ յԱլաշկերտ մտնելու համար երեք
ճանապարհ կ անցնի Խալեազի միջէն:1. Հիւ-
սիսային ճանապարհն է որ Տէլիբաբայիկիրճն մտնելէ յետոյ ձախ թեւի կողմ բաժա-
նուած Ղզըլ Տէրպէնտով կը բարձրանանք
Իկտելու,
եւ ուստի Խալեազի հիւսիսով Չաթ

մի ամ Չաթայ նեղ կրճէն անցնելով կը
դառնանք Ալաշկերտի դաշտն ի վայր, դաշտի
առաջին Մօլլա-Սիւլէյման գիւղն: Այս ճա-
նապարհն թէեւ աւելի կարճ է Տէլի-բաբաց-

Լոց համար, սակայն աւազակաց երկիւղից
միշտ բանուկ չէ: Երկրորդն է, որպէս գի-
տենք Դահարի ճանապարհն (այսինքն Կարա-
ւանի սովորական ճանապարհը). երրորդն է
Եազլի դաշի, որ նաեւ բանուկ վիճակի
մէջ է: Այս ճանապարհներն որչափ որ եր=
կիւղալի են, սակայն տարւոյն երեք եղանակ-
ներուն մէջ գործածելի կը դառնան իւրեանց
յարմար ժամանակին: Խալեազ Դահար գիւ=
ղից յարեւելս Շեռեանի հովտին՝ իսկ Դահա-
րից յարեւմուտս Երասխայ հովտին կը պատ-
կանի>> (Բագրեւանդ, էջ 75-76): Կարաւանի
ճանապարհի մասին, որ Խալեազի մէջէն
կանցնի, համեմատէ անդ էջ 38--11:

Տուարած ատափ գաւառի տեղադրու=
թեամբ միանգամայն կորոշուի Տուղրիլ
սուլտանի արշաւանքի ուղին եւ նաեւ անուղ=
ղակի Աւնիկի դիրքը: Ուրեմն Տուղրիլ Մա=
նազկերտէն ելլելով կու գայ Բագրեւանդ գա-
Լառը, ուր ի մի հաւաքելով նաեւ իր՝ Վա=
նանդ գաւառին մէջ՝ ասպատակող գումար-
տակները, կը մտնէ Տուարածատափ-Խա=
լեազ, եւ Դահարի գիծով Դէլիբաբա-Քէօ-
փրիւքէօյի ճանապարհով կը հասնի Բասենի
ընդարձակ դաշտը եւ կը յառաջանայ Հա=
սանկալէի-Աւնիկի ստորոտը՝ պարիսպներու
ներքեւ. եւ այդ տեղէն աջ կողմի ճանապար-
հով կելլէ Բասենի Գլուխը՝ Դու գիւղը:
Հակառակ ուղղութեամբ՝ Դու գիւղէն եկած
էր վեց դար յառաջ Պարսից զօրավարը դէպի
Բողբերդ, միասին բերելով Կամ սարական-
ներու տիկինները այդ ամուր բերդին մէջ
արգելափակելու համար:

(Շարունակելի:) Հ. Պ. ՏԷՐ-ՊՕՂՈՍԵԱՆ
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